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Az uj ipartörvény tervezet.
Két évtized óta követeli a magyar 

iparososztály az avult — és a modern 
kor igényeinek meg nem felelő ipar­
törvény félretételét és ugyancsak két 
évtized óta ígéri valamennyi kormány 
a jogos kívánságok teljesítését. Kormá­
nyok jöttek, kormányok mentek, az i- 
parosok kongresszusra gyüllekössze, 
határozatot hoztak s az uj ipartörvény 
csak nem akart megszületni. Most az­
tán a kereskedelemügyi kormány tör­
vényjavaslat formájába öntve, nyilvános­
ságra hozta az uj ipartörvényt.

Szterényi József kereskedelemügyi 
államtitkárt föl tétlen elismerés illeti 
azért, hogy a hosszú évek fárasztó 
munkájának testet adott s beváltotta 
azt, amit mások Ígérlek. A tervezetnek 
már a cime is elárulja, hogy igen 
nagyfontosságu munkáról van szó, 
mert a törvényjavaslat, az ipar gyakor­
lásáról, valamint az ipar és kereske­
delmi alkalmazottak védelméről intéz­
kedik.

Az előadói tervezethez Szterényi 
József államtitkár irt előszót, melyben 
azt mondja, hogy a törvénytervezet 
jelen alakjában még csak egyéni állás­

foglalás, egyéni vélemény, melynek 
célja alapul szolgálni a törvényalkotás­
nak,

A törvénytervezet hárma- irányt 
kíván érvény esi! cni. Az első a kézmű­
ipar védelme és fejlődése alapjainak 
megszilárdítása. A második a nagyipar 
helyzetének biztosítása. A harmadik az 
ipari és kereskedelmi alkalmazottak vé­
delme.

Ebből is látható, hogy a javaslat­
ban minden benne van, amire nap­
ilap után szükségünk van.

A törvénytervezetnek eddig 
elkészült része, mely még a nyu­
gati kulturállamokban is megol­
datlan ipari jogviszonyokat is sza­
bályoz, a következő fejezeteket és 
elmeket tartalmazta :

I. rész. Az iparűzési jog megszer­
zése. Engedélyhez kötött iparosok. Te­
lepengedélyhez kötött iparosok. Házi és 
vándoripar. Az iparűzés gyakorlása. 
Engedélyhez kötött iparok gyakorlása. 
Vásári jog. Üzletátruházás, fióktelepek. 
Végeladások. Különös határozmányok 
bizonyos engedélyhez nem kötött ipa­
rok gyakorlása lek Intelében,

II. része. Tanviszony. Munkavi­
szony. A kereskedelmi alkalmazottak,

műszaki és magántisztviselők munka- 
viszonya. Munkarend.

III. rész. Munkaidő. Nők és tizen­
hat éven aluli gyermekek munkaidejé­
ről. Iparossegédek, gyári munkások.

IV. rész. A testi épség és egész­
ség védelme. Ipartelügyelet.

V. rész. Munkaközvetítés.
E tervezet folytatása lesz a sztrájk­

jog szabályozása oly módon, hogy a 
munkaszüntetési jog sérelme nélkül 

I eleje vétessék az alaptalanul fölidézett 
bérmozgalmaknak.

A sztrájkjog rendezését követi az 
iparbiróságról szóló rész, amely telje­
sen megszünteti az eddigi iparhatóság­
nak bíráskodási jogát és paritásos ala­
pon a munkaadókból és munkásokból 
szervezett autonóm testületekre ruházza.

Az egész törvény körülbelül ezer 
I szakaszból fog állani, amelyek közül 
1 hatszáz már elkészült. A tervezet ki­
dolgozásának és beosztásának alapjául 

I tizenöt vaskos kötetnyi gyűjtemény 
szolgái, amelynek anyagát a hazai ipa­
ri viszonyokból és jogesetekből men­
tették. A törvény életbeleptetésével föl­
osztanak a jelenlegi ipartestületek és 
hatalmas, széles jogkörrel rendelkező 
intézményekké szerveztetnek át.

lastende... .
Estende halkan magam magamnak 
A te szavaid suttogom :
—„Meglássa, hogy mily hü leszek önhöz" 
Ezeket mondtad, jól tudom.

És mikor hűnek kellett vón lenned, 
Mikor már szentül szeretett szivem ; 
Akkor, oh akkor hagytál magamra, 
Mikor szerelmed igaznak hittem

Estende halkan magam magamat
Azért én egyre biztatom
Oh ha te nem is lettél hű hozzám :
Hü lett — az édes, bús dalom.

Ezek a dalok éltetnek engem,
Mint harmatcsepp a rózsalevelet. .
Ezek a dalok zengik csodásán 
Örökké tartó nagy szerelmemet!

Estende halkan magam magamnak 
A te szavaid suttogom . . .
A lelkem bárha úgy vérzik tőle :
Mégis jól esik mondanom !. ,

S r Józsvf

Ilyenek ők............
— A ..Délsomogy“ eredeti tárcája. —

Irta : Malcomes Gizella bárónő.

Estélyen találkoztam-e veled, vagy tánc­
közben, — midőn a legkellemesebb asztal­
szomszédot ismertem meg benned, — a sas- 
szemedből kiáradó fluidum szellemes cseve­
gés közben hatolt-e szivembe, vagy finom 
kezed érintette volna vállárnál, midőn köpe­
nyemet felsegítetted ? Nem, hisz akkor min­
den a szokott módon történt volna.

Csak egyetlen egyszer láttalak téged, 
ideálom, akkor is távolból, midőn szónok­
latod erejével népedet meggyőzted és diadal­
masan halomra és jogra vezetted. Minek 
mondjam — úgyis tudod, — hogy mind­
annyi elölt tüneményes, a végzettől küldött

embernek tűntél fel, énnekem pedig hatal­
mas varázslónak, félistenek tetszettél. Öntu­
datos fellépésed, bátorságod, szavad hala­
in» s ereje először megindítottak, azután ha­
talmukba kerítettek. — Nem fogod fel annak 
jelentőségét, hogy én a büszke, megközelít­
hetetlen, tétovázom, nem tudóin mitévő le­
gyek, csak azt érzem, hogy látnom, ismer­
nem kell téged, hogy beszélnem kell veled. — 
Csak egy intésembe kerül és az ország el­
ső férfiai udvaromnál, körülöttem teremnek : 
— „Le a porba lábaimhoz!“ volt eddig jel­
szavam és most itt állok előtted reszkedve, 
a félénk gyönge nő, és aggódva kérdem, 
hogy látni fogom-e ? Pedig azt mondják, 

! szép vagyok, akarod tudni milyen ? Magas, 
! karcsú, barna nő, mindig vig, születésemnél 
j fogva énekesnő, hajlamból Írónő, mély ke- 
! délyii, ki lelkesedik mindenért, a mi szép,
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Elnémult harangok.
Nem a szigetvári plébánia harangjai 

— hanem Rákosi regényéről van a szó. 
Később azokról is. Az „ Elnémult harangok“ 
ciinü regényt valamelyik barátom, vagy ba­
rátnőm évekkel ezelőtt elkérte és elvitte tőlem, 
máig sem hozta vissza. E lapok utján akar-, 
tani nyílt kérést intézni ezen, magáról meg 
feledkezett ismerősömhöz, de e lapok szer­

tudtam, jobban tudtam, mint most Édes n- 
pám azonban a harangozás iránt némi ani- 
mositással viseltetett, mert fiatal korában 
egy papja harangoztatui akart velő. Nem 
fogadott neki szót, jól tette.—Ha papja ész­
revette, hogy vadászni ment, korábban ha- 
rangoztatott, csakhogy mulatságát röviditso. 
Innét van az, hogy engemot a harangozás- 
tol egyenesen eltiltott.

E tilalom dacára egyszer még is haran-
kesztője, tisztelt Barátom uram beszélt le goztam, jobban mondva félre vertem a ha- 
térvemről, mert nézete szerint magamat j rangokat. Lett nagy riadalom, mely elől, és 
compromittálnám azzal: hogy jobban nem a pap elöl egy korhadt bodzafára monekül- 
válogatom meg barátaimat és barátnőimet, tern ; bonnet csak pactum alapján jöt torn le.

Most azonban, midőn Szigetváron a J (Bar ne jöttem volna le, most nem penész- 
harangozás actuálissá váll - -és felfújt nagy ; lednek bugycllui isomban a zalogccdula.) A 
dolog lett ; mint jó matróz, felhasználom a pactum megszegésében a papot azon, ream 
kedvező szelet, és felkérem a magáról meg- J nézve örvendetes körülmény akadályozta meg 
feledkezett barátomat; hogy az Elnémult ha- I hogy a küszveny nem az én lábúmban, ha­
rangokat rögtön küldje vissza ; nagy szüksé- , nem a pap lábában volt. Eu azonban ma 
gem van rá; hátha ezen regény lesz a Pan- is a pactum alapján állok. Mai napig azóta 
dóra szelencéje ; hol a felvetett harangozás | nem harangoztam; nem is tudok. Pedig nu- 
megoldási titka van elrejtve. Félek, hogy gyón szívesen hallgatom a liarangozást ; az
regényem nem kerül elő ; azért a magam 
főzte tervvel kívánom e kényes kérdést meg­
oldani.

Falun születtem, templom árnyékában
íru i 1 ó 0/-V0 orniiOT' V‘A rruoL'■ oímzoc v iii*yv-i löpju«.

si fiuk ritkábban azok ; rendesen nem vall-

esti imához hivó harangszo mindig vallási 
ihletettsegbe hoz; még sem kívánom, hogy 
a szigetvári Plébánián meghúzzák rám, és 
pedig egyszerűen azért mert nincs jogom 
hozzá.

Hő óhajom azonban ; hogy én is, és
jak apjuk hitét ; a leányok azonban igen is 1 szigetvári hitsorsosaim is — persze Jóska 
vallják az anyjok hitét úgy a templomban. | barátom plágiumával élve — az emberikor 
mint a divatárus boltban. Jó apám szintén ! legvégső halárán tűi. harang-zoval menjünk 
nagyon vallásos ember volt, falusi tanító le- j a paradicsomba.
vén, volt hozza ideje, hogy a helvét hitval- Volt ugyan idő, midőn a túrulnvMlen-
lás lantételeit fejembe verje. Kárba veszett; ség hírében álló viearius barátom kérés nél- 
munka volt, mert akkor ugyan még helvét külis ingyen kiharungozta'la két kis öcsémet, 
hitvallásnak voltunk ; ma már csak reformá- [és drága jó anyámat, — legyen áldott eret - 
tusok vagyunk. Úgy tudtam a heidelber gi le, vegye itt hálás köszönetéinél. — Ez az 
kiskátét és az 5 darab regulát mint a folyó ■ idő elmúlt, többe református halott lelett 
viz, mégis folyton panaszkodott kedves a- nem szol a szigetvári Plébánia harangja ; e 
nyámnak, hogy nem tudok semmit, azt sem j miatt és e felett szigetvári hitsorsosaim ne 
tudom, hány az Isten. Pedig dehogy nem j búsuljatok és ne evőd jelek, ezt megváltoz­

tatni nem tudjátok. Azonban van nekem 
egy mentő gondolatom, igaz, hogy pénzbe 
kerül ; hallgassatok meg.

Sok mindenre vállalkoztam én már a 
körülmények nyomása alatt, a mihez nem 
érleltem. Legyen az egygyel több, az már 
az én szánalmas helyzetemet rosszabbá nem 
teheti. Tudjatok mit? Válasszatok meg ea 
gémét a szigetvári református templomba 
hurangozónak. 11a voksolókra bizton számít­
hatok (nem úgy mint nem régen történt ve­
lem), úgy a harangozó! állásra ezennel nyil­
vánosan pályázok.

Kívül. Tisztelendő Fehérváry Gyula hu 
boli ruf. lelkész, szigetvári fiú — és leány 
polgári, állami elemi iskolai ref. hitoktató 
urnák, korházi államilag javadalmazott teme­
tő papnak. 1 lohol.

Belöl : Mély alázattal folyamodom Tisz- 
telendöségedhez, legyen szives alolirott hit - 
hü hitsorsosát a szigetvári uj református 
templomnál hurangozónak —- akár fizetés 
nélkül — felfogadni és azon Ígéretem alól 
— hogy soha nem harangozok leimen 
leni.

Minősilvényom ez. idő szerint nincs, 
meleg ajánló levelekkel sem szolgálhatok 
caution] sincs de ha csoíodkönyv kell, azt 
a főbíró jóbarátom ki fogja állítani. Kö­
telezem magamat, hogy V* ed évi felmondás 
után helyemet hitsorsos druszámnak díjtala­
nul átengedem. Tis/.teletes uramnak aláza­
tos szolgája : Tóth István gyakorló ügyvéd, 
takarékpénztári,- nyugdíjazott s. egyleti igaz­

gató, visszavonult dalos egyleti elnök, stb.
Szóval kedves hilrokonairn I nem émel- 

gős cikkel, hanem á'dozn ra kész lettekkel 
lehel megoldani a liarangozás kérdését. No, 
zörgessetek olt, hol nem nyillatik; ne kérjetek 
ott, hol nem adatik. No Követeljétek ti soha 
az evangéliumi szereletet másoktól, hanem 
azt magatok cselekedj étok. Adjátok kezembe

nemes és jó, s a kinek céltudatos létében 
mindenek dacára kitölthetetlen ür tátong. — 
vágyakozás valami ismeretlen, csak sejtett 
fenséges után.

Csak te bírnád a szunnyadó tüzet lán­
goló, nemes szenvedélylyé fokozni, csak te 
alakíthatnál e büszke nőből boldog asszonyt. 
Most mindent tudsz.

Eleonóra.
Eszményem megtestesülése ! Imádott 

Leonórám ! Térdre borulva mondok köszö­
netét. Végre megtaláltalak 1 Te vagy életem 
ideálja ! Te, a fenséges, büszke, zseniális 
nő, aki képes vagy eszméimet, gondolataimat 
megérteni és követni, akiben második énemet 
találom fel.

Mi a dicsőség ! Mi egy egész nemzet 
elismerése a páratlan, nemes szerelem egy 
pillanatának arany napjához képest. Mit ér 
nek többé egész életem diadalai ! Semmivé 
tör pülnek ama kimondhatatlan boldogság 
előtt, hogy megtaláltalak téged, legnemesebb 
gyöngye a teremtésnek. — Esdve kérlek, ne 
várakoztass egy pillanatig sem, meghalok a 
vágytól, hogy téget láthassalak.

Kimondhatatlanul imád
Adolár.

Oh 1 Mily részegitöen hangzottak édes 
szavaid. Igen ezek a hangok, melyek után 
lelkem öntudatlanul sóvárgott. Miér ke'l leg­
tisztább örömem, boldogságom habzó kely-

hébe ezen órában az önmegismerés keserű 
ürömesöpjének vegyülnie V Mert óh ! nem 
nekem hangzottak a bűvös szavak. A le­
győzhetetlen vágytol indiitalva hogy köze­
ledbe férjek, véleményem szerint, kedvező 
álarcot öltöttem. Sajnos, nem vagyok álma­
id ideálja, sem karcsú, sem barna, nein va­
gyok, nem törekszem magas célok után, cp- 
ugy nem szándékozom éltemet büszke hoz- 
zúféhretellenségben tölteni. Középtermetű 
vagyok, gömbölyded szőke, piszeorru asszony­
ka, nem éppen engedelmes szolgája az, ur 
nak, amenyiben ezl szeszélyeim nem enge­
dik, megelégedett és boldog, ha valaki tu 
bicajának, vagy drága kincsének nevez.

Ha cél, és tervnélküli körülvepkedésem 
közben az én s> rmomra is hullat a sors egy 
parányi Szerencs és boldogságot, utána ka­
pok, minta kis madár, körülcsipkedem és 
azután — vígan továbbreoülök.

Tetszem-e. r eg neked ? Ha igen, köny- 
nyen megtalálhat! d.

Gúládat.

Gina ! Gint ! Kedves, elragadóan bá­
jos vagy ! Ébrei 
látlak. Megöl i 
vágytól utánad, 
lássalak. Ne re 
relates

álmomban folyton téged 
'■ugtalanság, reszketek a 
■g ma, rögtön kell, hogy 

tovább az őrülésig sze-

Adoldrod előtt.

Ellenkezve, kínos, lelki harc után ve­
szem kezembe s tollat, hogy önnek válaszol­
jak. Oh ! hisz ezzel boldogságom egyetlen 
rövid szép álmát semisitem meg. Mert jaj I 
én nem a szép előkelő Eleonora, sem a ba­
jos kötekedő Gina nem vagyok. Kicsiny, 
sovány, vöröshajuknak teremtett végzetein. 
Sémim, de sémim nincsen, csak határozoli 
zenei tehetsegem az, mely ama magasabb 
szférákba cinci, hol az igazi, örök költéssé> 
honol.

Mikor önt megpillantottam, forró va­
gyam támadt a boldogság után, és (ami szép 
asszonyoknál is megtörténik) szerelmem tár­
gyit előtt érdekes színben kívántain feltűnni. 
Bocsánat 1 Oh. bocsáss inog, hogy semmi 
előny filial fel nem jogosítva, parányi, rövid 
boldogságot mertem a- sorttól kölcsönözni.

Őrükké imádja önt a szegény, kis
Margueritte.

Téged 1 csak téged szeretlek és tied 
maradok változatta ul. örökké 1 Diága, szen­
de angyalom ! változtassuk a rövhl, szép ál­
mot sohasem végződő valósággá.

! ubaidno/. siet az örök hü
Adolár.
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az aláírási ivet, nem nézvén, görög vagy nem 
görög, mindenkihez bekopogtatok, nem két­
lem ; hogy mindenütt kézzel fogható kedve 
ző választ kapok ; ellenesetben pedig .... 
kifogok mindenkit harangozni.

De némuljon el a tréfa. E lapok ha­
sábjain dobatott ugyan máglyára jogom; még 
is komoly kívánok lenni.

Font irottaimból kitetszik, hogy a fel­
merült kínos harangozás kérdését csak leki­
csinylőin, mert a jó ízlés tiltja, hogy a gyer­
meket nevén nevezzem. Vecsei tanító ur 
cikke soha sem lát napvilágot, ha arról elő­
zetesen csak sejtelmem is lett volna ; mert 
cikke csak arra volt jó, hogy a mélyen súj­
tott család bánatát és fájdalmát nagyobbít- 
sa; ős alkalmat adjon tisztelendő névroko­
nomnak, hogy gazdag fegyvertárából sortü- 
zet adjon ránk. Nem érdemeltük meg.

Tisztelendő káplán urnák cikke pedig 
arra volt jó, hogy a felekezeti bókét megfe­
nyegesse. Mindenik cikk felelősség — és 
szükség nélkül Íródott, egyikre sem lehet 
ráfogni, hogy .milliós repetita placebunt* 
de még az ón cikkemre sem ám. Félek is, 
hogy itt is — ott is harag kél nyomán.

Tisztelendő káplán ur példákkal illuszt­
rált, de a római polgármester esetéről azt 
hiszem szándékosan megfeledkezett cikkére 
sem reagáltam volna, ha ezt a veszélyeztetett 
felekezeti béke érdekében szükségesnek nem 
tartottam volna és ha ő Tisztelendősóge 
pars pro toló vádat nem emel Balthazar et- 
comp felhívásában. Ezen burkoltan oda ve­
tett vádhoz van néhány szavam.

Én ; tisztelendő Káplán ur, kis rossz­
akarattal a Balthazárok alatt a zsidókat is 
érthettem volna, de nem tettem, mert még 
most is hallom az aligmultból az ón Bor- j 
nemissza barátom uramnak ibis redibis tol- I 
la sercegését, mire elült a vihar, mit két 
kis ember eléggé cinem Ítélhető esete idé­
zett fel. Nem tettem, mert tudom határo­
zottan, hogy a református Baltazárokat 
móltóztatott érteni. Én ezen kenyérmezei 
ütközetben részt nem vehetek, nincs hozzá 
fegyvertáram, de szint vallók.

Jézus vallása határozottan a szegény 
emberek vallása, ezt tanítja Jézus élete. Bár 
igy gondolkodom de mert a hitem szerinti 
reformátió nem aberratió, nem tartozom a 
Balthazárok közé.

Balthazárok vannak, voltak is, lesznek 
is ; de egy fecske nem csinál nyarat, ogyébb- 
kónt pedig tudhatná Tisztelendöségod, hogy 
intéző egyházi és világi fő uraink állást fog­
laltak a Balthazárok ellen, tehát a protes- 
tántizmus egyetemét egész általánosságban 
megvádolni nem lehet, nem szabad, stb. és 
inégjlO stb. Miért is hát a csatakiáltás? Egy 
tanítónak felelősség nélkül valóban Krisztu­
si alázattal, és János evangélista szelídsé­
gével irolt, cikke nem lehet ok, ily vehemens 
kirohanásra.

A mumus, mi Tisztelendőség kezébe 
nyomta a tollat, nincs a kertek alatt, az a 
távol jövő zenéje. Válik-e valóra vagy sem 

nem tudom, mert dodunai jós lenni nem 
akarok, de meggyőződésein az, hogy annak 
megoldása nem a jelenkor Balthazárjaira j 
bízatott.

Tudom azonban, hogy van egy uj socta, i 
mely a rombolás és az universalis seculári- 
sátió jegyében született, mely Tisztelendüsé- 
ged kérdéseire azzal fog felelni, hogy « tor­

nyokról a keresztet a földre huzni, a kakast 
el röppenteni törekszik. Ezen közös ellensé­
günk ellen kell tömött csatarendbe sorakoz­
ni, mert különben inter duos litígantes térti- 
us guadet. Akkor pedig mi sírunk, tán fu­
tunk is.

Tán hegyes tollal, de Istenemre Jánus 
arczczal írott gyenge czikomet két kéréssel 
zárom be.

Ha czikkeink után bármelyik szigetvá­
ri hitsorsom harangozás végett Tiszlelendő- 
légednél alkalmatlankodnék, méltóztassék őt 
ki és hozzám utasítani, majd én beharan­
gozok neki.

Második tiszteletteljes kérésem az: Ha­
rangozás nélkül temessük el a harangozás 
békobomlasztó ügyét.

Ha már a halál kegyetlen hirtelenség­
gel kioltott egy nemes életet és megfagyasz­
tott egy forró szivet, hadd lengjen a béke 
elköltözött barátunk emléke felett és ne dúl­
jon a tollhavcz a felekezeti viszály annak 
sírjánál, ki mindenkit vallás külömbsőg nél­
kül tudott szeretni. Értsék és szívleljék meg 
ezen kérelmemet a tisztelendő katholicus és 
református pap urak.

Ezen két kéréssel tartoztam a minden­
ki által nagyrabecsült gyászoló családnak ős 
az általam féltékenyen őrzött és melegen 
ápolt felekezeti békének.

Szigetvár, 1908 február 15.
másik Tóth.

HÍREK.

Ne menjetek Amerikába.

Figyelmeztetés a tengeren túlról.

— Levél a szerkesztőhöz. —

A napokban levél érkezett lapunk 
szerkesztőjéhez a sokszor magasztalt eldo- 
rádóból Amerikából, Darabos Vince volt szi­
getvári lakos, ki még ma is ott van, elszo­
morító (eseményeket közöl és figyelmezteti 
honfitársait, hogy el ne hagyják a Magyar 
hazát.

Mindezekről mi is tudomással bírunk s 
valóban úgy van, hogy Amerikában fél év 
óta rossz sorsa van a munkásnak. Magában 
Nevv-Jorkban busz ezer magyar lézeng mun­
ka nélkül és közülük sokan keserű tapasz­
talatokkal, mint koldusok térnek vissza.

Külömbcn itt közöljük Darabos levelét:

Tisztelt Szerkesztő ur !

Leszáll a téli nap a Mississippi part­
ján elterülő Szt Paul városában is. Az 
éj beálltával kinyúlnak a világváros gáz- 
és villany lámpáinak ezrei, tündérfénybe 
vonva a komor köépületeket.

Tündórfénv, pompa és — nyomo­
rúság. Mert a beállt nagy amerikai gaz­
dasági válság munkavesztetté tette u 
munkások ezreit. Ezeket látni ott a 
fényben úszó utcákon ; ők e nyomornak 
megtestesült mártírjai, akik egy jobb j 

jövő reményében, hazát elhagyva, ide­
genbe jöttek fázni és éhezni.

A nemze.Ui fiai a munkásnép ez­
re munka n >1 s igy kereset és pénz 
nélkül. Mos1 . tni. hogy a dollár min­

denható. Nélküle nincs kenyér, nincs 
fütött szoba.

A nyomorgó nép látása késztetett, 
hogy tollat ragadjak s irás utján kiált­
sam oda honfitársainak. Maradjatok ott­
hon, ne jöjjetek nyomorogni Amerikába!

Ezrek és ezrek hagyják el a new- 
yorki kikötőt, hogy vissza menjenek az 
édes hazába, hol élnünk s halnunk kell 
a költő szava szerint. Lelnem irható az 
a nyomorúság a mi jelenleg itt a munkás 
nép közölt van.

Higyjenek kedves honfitársaim sza­
vaimnak, ne áltassák magukat csaló 
ügynökök által.

Maradj hazádban magyar s ne fuss 
a dollár után, mely nyomorúságba dönt 
s könyet csal szemedbe a villanyfényes 
utcákon messze, messze Amerikában.

Tisztelettel
St. Paul, Minn, 1908 I./29.

Darabos Vinoze 
(v»lt szigetvári lakos).

Mi pedig Amerikába azt üzenjük, (miután 
a Délsorrogy oda is több példányba jár) 
hogy Magyarországon az a vélemény, hogy 
hozassa haza a kormány az idegenben mun­
ka nélkül lézengő és sínylődő Magyar insé- 
gGSGkot állam költségén és konzulátusaink 
utján lássák el őket utiköltsággel. S ha ez 
megtörténik, — bátran elmondhatjuk, hogy 
ezek lesznek a haza leghívebb fiai, mert a 
kétségbeesés örvényéből szabadítjuk ki őket 
s azonkívül az ország is nyer munkáskeze­
ket, mégy pedig olyanokat, akik hasznos pro­
pagandát csinálhatnak a kivándorlás ellen.

—■ A Szigetvári uj esperes. Zichy Gyű 
la gróf pécsi egyházmegyei püspök Erdély 
János Jakocsai esperes-plébánost, egészségi 
állapotára való tekintettel, esperesi méltó­
ságától fölmentette s helyébe Herger Jó­
zsef szigetvári plébánost nevezte ki a szi­
getvári kerület esperessóvó.

— Államsegély a megyebeli tanítóknak.
Vármegyénkből mintegy 200 tanító folyamo­
dott a vallás-és közoktatásügyi miniszterhez 
államsegélyért. Ezeket a kérvényeket dr Gu­
lyás Ferenc tanfelügyelő pártolóan terjesz­
tette fel a miniszterhez.

— óriási adóhátralék. Solymássy Ágost 
pénzügyigazgató a múlt havi adófizetésekről 
az alábbiakat jelenti : Befolyt az összes adó­
hivataloknál 87.996'89 kor., vagyis 30,983‘2l 
koronával kevesebb a múlt évi januárban be­
befolyt összegnél. Az igali kir. adóhivatal­
nál 7035 koronái, a kaposvárinál 33314, a 
a csurgóinál 6355, a lengyeltótinál 8974, a 
marcalinál 5819, a nagyatádinál 5443, a 
szigetvárinál 17722, a tabi kir. adóhivatalnál 
pedig 3331 koronát fizetek be adó fejében. 
Somogyvármegyében most 1,323.387 korona 
az adóhátralék.

— A betegségek elleni harcban a 
világ legkiválóbb orvosai egyesülnek. E 
betegségek sorában az első helyet az Epi­
lepszia (Nyavalyatörés) foglalja el. E baj­
ban szenvedőknek vigaszul szolgálhat azon 
értesülésünk, mely szerint egy magyar or­
vos e betegség ellen uj és hatékony gyógyí­
tó módszert alkalmaz, amelyért már a kül­
föld is méltó elismerésben részesítette. Ez 
orvos Dr. Szabó Sándor Budapest, V. Al­
kotmány u. 5 ; ki készséggel nyújt felvilá­
gosítást mindazoknak, kik gyógyító módszere 
segélyével o súlyos bajlól szabadulni óhaj­
tanak.
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tnni, le kell ülni. Hamar eltörik a mécses 
és úgy zokogja :

— Nőm tudom, mit akar velem a bíró 
úr. Istennek-embörnek kellomolős vagyok mé­
gis elitéit.

„DÉLSOMOGY*

Meghiúsult lopás. A barcsi sertés 
hizlalda gőzmalmában éppen akkor érték 
tetten két társával Borítás Gábor napszámost

Az

Leányholttest a kutban. Mint la­
punknak jelentik, a megyebeli Véső község­
ben az egyik kutban egy fiatal leány hol­
testét találták. A csendőrs ég megállapította.; midőn egy zsák lisztet elakartak lopni, 
hogy az illető Major Juliska 15 éves falu-1 esetről jelentést lettek a bíróságnál, 
beli lányka, ki vasárnap eltűnt szülei laka 
sáról. — Azt hiszik, hogy a szegény Icám 
kéjgyilkosság áldozata lett. A esendőn 
erélyesen nyomoz e rejtélyes ügyben.

A szigetvári Szabadiskola az eredeti

még pedig március hó 1.-én a francia fórra ideiét s
dalomról 45 képben és március hó 15.-én a

A sorozások vármegyénkben. Közgazdaság.
Kacskóvics Lajos alispán most már vég­

műsortól eltérőleg még csak két előadást tart;) legesen megállapította a katonai sorozások
orozó-bizoltságok polgári elnökeit 

orvosait. A sorozó-bizottságok a követke­
ző sorrendben fogják teljesíteni tisztüket ;

ltjai. Március 2, 3. 4. 5. 6. Elnök: Gaál 
Gyula; orvos: dr. Kollár Lajos. ÁIlitásköte­
lesek száma 788.

Tab. Március 9. 10. 11. 12. Elnök : 
Kacskovits Lajos alispán; orvos: dr. Szap- 
loncz.íiy Manó. Állitásköiolesek száma 685.

Lengyeltóti. Március 14. 16. 17. 18. 19. 
Unok : Tallinn Andor; orvos . dr. Berzsenyi

a magyar szabadságharcról 90 képben.
íanitó-választás. Lakóesán a na- 

pokbban tartották meg a tanitóválasztásokat. 
Beniesek Jenő eddigi lakocsai osztály tanítót 
kántortanitónak, Krucli Paula eddigi dráva- 
szentmártoni osztálytanitónőt pedig osztály- 
tanitónőnek választották meg.

— Lövések az éjszakában. Két puska-

□ Gazdasági munkásházak. A Darányi 
Őlmivolósügyi miniszter által közzétett hiva- 
alos kimutatás szerint a gazdasági munkás­

hazak építésének állami támogatásáról szóló 
törvény hatása alatt az 1907. évben 3105 
munkásház építésére fejezték be a szükséges 

j előmunkálatokat. Ennyi ház átvételére jolent- 
icztek alkalmas munkások és ennyi házra 
szükséges lelket szereztek meg, valamint az 
építési tervek is elkészültek. A beépitenndő 
töke köiülboliil 2.500,000 korona, mely ösz- 
szeg 10—20 esztendő alatt törlesztendő, A 
munkások évi fizetni valója a legkisebb há­
zakért 33 korona, a legnagyobbakért 75 ko-

lövés hangzott el a csendes hold világos éj­
szakában a volt Csele csárdánál, ahol most I Sándor. Ali táskötelesek száma 738.
Szabó István földmives lakik. Az eset ez : A Marczali. Március 21, 23. 24. 26, . . , „ , ., , , ,. , . . i .io La -1 íz I ■ I ■ róna. Mindegyik húznak megfelelő udvara esgazdanak kot kitűnő házőrző kutyája volt 48, Elnök: Kacskóvics Lajos alispán; orvos: i, ,. . . . . . , , , , .... ,. , , , , . r, , », I kertje is lesz. A folyó évben a legtöbb műit-amikre szükség is van olyan helyen, hogy di. bzaploticzay Manó. Allitáskotules 9íb. 1
a tolvajoktól meg legyen némileg védve. — 
Erre a két kutyára bosszankodott meg va- 
aki, kinek érdekében állott az ebeket elten­

ni láb alól. Így történt aztán, hogy f. hó 13- 
án éjjel az eddig ismeretlen tettes az egyik 
kutyát a hídon agyonlőtte. A másik kutya 
meg bemenekült az udvarra s hangos csa- 
holással kaparni kezdte az ajtót. A lövés 
zajára és a kutya ugatásra fölébredt a gaz­
da és kiakart menni, de nagy izgatottsága- ;

: kásház (kétezerötszáz tizen három) alföldiCsurgó. Március 30. 31. áprilisi. 2. 3.. ; varmegyékben epul, ahol a lakásviszonyok ann . ... .legrosszabbak es ahol a gazdasági munká-
4. Elnök : báró In key Pál ; orvos 
Kálmán, Allitásküteles 906.

Nagyatád. Április 6. 7. 8. 9. 10. 13. 
Elnök): gróf. Széchenyi Aladár; orvos: dr. 
Schwarcz Mihály. Aliitásküteles 885.

Bare». Április 15, 22. 23. 24. 25, El­
nök : dr. Piszár Antal: orvos : dr. Kronber­
ger Adolf. Allitásküteles 762.

Szigetvár. Április 27. 28. 29. 30. Elnök :
ban alig tudta a zárt ajtót felnyitni. S az a í Kacskovits Lajos alispán ; orvos : dr Szap- 
pár percnyi késlelkedés mentette meg az é- loucay Manó. Allitásküteles 690. 
letét, mert a második lövés is eldördült s a • Kaposvár. 1) Kaposvári járás. Márci- 
löveg az ajtóba fúródott, ha tehát véletlenül! us 30. 31., április 1. 2. 3. 4. Elnök : Plach- 
elobb kijöhet Szabó gazda, hát ott leli ha-1 ner Sándor főjegyző; orvos : dr Gáspár Im- 
1 álál. A csendőrség nyomozza a titokzatos ! re Allilásköteles 916. 2) Kaposvár város, 
lövöldözőt. : Április 7. 8. Elnök : Plachner Sándor fő-

— A fogház lakói. A kaposvári törvény- jegyző ; orvos: d Szaplonczay Manó. A11 i-
széki fogháznak mint, a kir. ügyészség j tüsköt öles 214.
jelenti — január hónapban 142 lakója volt 
és pedig 96 jogerősen elitéit férfi, 15 jog- 1 
erősen elitéit nő. 4 felebbezés alatt álló fér­
fi, és 5 nő vizsgálati fogoly.

-- Tolvaj takarítónő. Régi dolog az

Törvénykezés.

bennünket semmiféle zár. Ezt igazolja a sok- 
eset közül az alábbi is : Nagy Károly hely. 
beli lakos nyug. kasznár házához volt bejá­
ratos Kütreiber Lina 16 éves fiatal leány,

a
sok keresete a legkedvezőbb. A munkásla­
kások építésének egyik fontos célja az Alföl­
dül! uralkodó gümőkór ellen való védekezés 

' is. Több nagy alföldi községben az uj munkás­
házak folytán nemcsak a községek külső kő- 

j pc változott meg, de a közegészségügyi vi­
szonyok is jelentékenyen javultak.

□ Védekezés a kártékony rovarok ellen. 
A mezőgazdaságról és mezőr-, ndőrségről szó­
ló törvény szerint a kártékony állatokat és 
növényeket kötelezői cg keli irtani. A kárté­
kony rovarok legnagyobb számmal a tavasz- 
szal pusztítanak, s az idén különösen a cse­
rebogarak nagy mennyiségben várhatók. 
Hogy a mezőgazdaságra oly káros különféle 
állatok rovarok és növények ellen a leg­
messzebbmenő védekezési módot alkalmaz­
hassak a gazdák, Darányi földmivelcsi mi- 
niszter elrendelte, hogy az egyes kártékony 
állatok, rovarok és növények legsikeresebb 
irtási módjára a rovartani állomás utmutató-

áltva.

§ A kellemes asszony. Falusiak jár
, * a júrásbirúsagi ep ‘ folyosóját s fü- kát dolgozzon ki. Ezek az Útmutatók a szak­

k a szol tűi elemmel, amíg rajuk korul a emberek legújabb tapasztalatainak és a tu-
oi s végié egy Írnok, a füle mögé toll van doniány legújabb vimányainak felhasználásá-

dugva, megjelenik az ajtóban a nevüket ki- val ismertetik a védekezés legcélravezetőbb
módját. Az útmutatókat a magyar királyi

ki annyira megleledkezett magáról, hogy az előtt Föreotcv Mii •'! - ‘ m ■' ’ ' Ö* n(VrU tdnj ullomás Budapest II. kerület Dob­
övé és másé között külümbséget nem ismert, szomszédot L ' ^ V I",'v'‘,1y1j0 hlvla a vö,"ut lo szá » osztja szét és bárki megkap­

sz ) nszeaot. meg annak asszonyát, mivel ja ingyen és bérmentve, aki az állomástól
azok megverték üt. akár egy levelezőlapon is kéri.

Tudják-e, a panaszt ? 
ludjuk. Összekiilömbözésünk 

— Az

így történt aztán, hogy több ruhaneműt (kö­
rülbelül 15 kor. értékben,) ellopott. Feljelen­
tés folytán a csendőrök nyomoztak és val- 
latórá fogták Lina kisasszonyt, ki eleinte 
erősen tagadta, hogy ö volna a tettes, de a 
lakásán megtartott kutatás alkalmával a lo­
pott ruhanemüekböl több darabot megtalál­
tak nála — ezután már nem tagadott. 
Kütreiber Limit a csendörség feljelentőié a 
bíróságnál.

(—) Bál és mulatságokra legszeb- 
nyakkendö, frak és smoking ingek, gallér 
kézelők, ing gombok, selyem és alkalmi bio 
us°k, legyezők, ruhadiszek, legjobb szabású 
fűzők (Mieder.) Lehr Izidor úri és női divat­
áruházában Pécs Király-utcza a (színház 
mellett.) Telefon 388 sz. Vidéki megrende­
lések póstafordultával eszközöltetnek.

volt
asszony f verte Förgeteget ?

Mi tagadás benne, úgy történt.
- Persze, maga vadházasságban él az 

asszonynyal.
A magyar mintha megütüdnék ezen.

No no, mondja, hajszun nem olyan- szőni egyaránt lehet ökot. C
nagyon vad az ..

Kihallgatja aztán a hi ró az asszonyt, 
maid Ítélethozatalra kerül a sor. Pénzbünto- 
tessel sújtja az embert is, az asszonyt is.

A férfi egykedvűen fogadja az Ítéletet,

Különfélék.
— (Fa kalapok) A japánoknak nagy 

faradsággal sikerült a fát olyan finom és el­
lenálló rostokká felaprózni hogy fonni, és

soresznyo, fűz,
fenyő, nyárfa és ciprus szolgáltatja az anya­
got ezekhez a farostokhoz melyeket 3-4 cen­
timéter szélesre szelődnek s kis csomagok­
ba kötve hoznak kereskedésbe. Ezek a ja­
pán fakalapok az idén erős versenyt fognak 

csak a vállait vonogatja. Másképp az assz- csinálni Európában a szalmakalapoknak, 
szony. Azt roppant lesújtja a büntetés, mert hogy azonban megnyerik-e a 
kimondódik az is, hogy ha nem lehet behuj- günk tetszését, az még kérdés. mi közőnsó-
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— Milyen vallást követnek az embe­
rek ? 1’. Krose, ogy jezsuita atya, összeszá­
mította, liogy melyik vallásnak mennyi a kö­
vetője. Eszerint földünk összes népessége 
1527 millió lelket számlál. Ezekből 1900 ban 
katolikus volt 244 miliő 500 ezei1, protestáns 
keresztény volt 529 millió 17 ezer, uz össz- 
népségnek 33'5 százaléka, vagyis minden 
száz lélekre esik 33 és lél keresztény. Mo­
hamedán voll 202 millió 48 ezer, zsidó 11 
millió 37 ezer. Az egy istenben hívők szá­
ma tehát 742 millió 120 ezer, vagyis 48'7 
százalék, azaz úgyszólván a fele az ősszem- 
beriségnek. A több istent vallók közt legna­
gyobb számmal vannak a Confucius követői 
235 millió leiekkel ezek után következnek 
a Bráhmanizmus, vagyis Hinduizmus hívei 
830 millió lélekkel s &mßuddhizmus követői 
120 millió lélekkel. Az emberiség nagyobb 
lelő nem keresztény.

— (Leányvásar.) Ecaussines belga falu 
eladó lányainak az az eredeti ötletük támadt, 
hogy leányvásárt rendezzenek s meghívják 
rá a szomszédos falvak és városok legényeit. 
A saját falujok legényeit kizárták a vásár­
ról, mint akik részegesek és duhajok. Az 
első vásár szép sikerrel folyt le, miután több 
lány jegyet váltott rajta. Múlt vasárnap a 
falu 97 lánya gyűlést tartott s egyhangúlag 
kimondták, hogy az idei leányvásárt "pün­
kösd hétfőjén tartják meg. A 97 lány kör- 
menetet tart a községben s aztán ozsonnát 
ad a legényeknek. Itt megismerkedve egy­
mással, a lányok bemutatjuk a legényeket a 
szüleiknek. A vásárt fáklyásmenet zárja be.

— (Egy orchidea 28 750 koronáért.) A 
régi idők, mikor a hollandok egy tulipán 
hagymáért ezerekeí kaptak, újra feléledni 
látszanak. így Londonban egy ritka orchide­
áért, mely a manchesteri világkiállításon két 
aranyérmet nyert, 28.750 koronát fizetlek. 
Ugyanilyen orchidea 1903-ban 20000 koro­
nán kelt el. Amerikában egy tő fehér szeg­
fűért egész 40.000 koronát kínáltak, az ille­
tő kertész azonban nem fogadta el azt az 
árt, mert azt reméli, hogy a legközelebbi 
virágkiállításon még jobb áron eladhatja.

Szerkesztői üzenetek.

Gabona-piacz.
Fuchs A. Fia gabonakeresk. jelentése szerint.

Árak 50 kilogramonként értetődnek. 
Szigetvár, 1908. febuár 14-én 
liuza — K. 10.20 10.50
Rozs
Árpa
Zab —
Tengeri szemes 
Bükköny — 
Bab —

9.—
7.—
7. — 
ß 50
8. — 

7.—

9.20
7.20 
7.20 
7.—

Szigetvár és 
vidékén, de máshol is, vevö- 
képes közönség közölt vásár­
lókra szert tenni PAkar kevés 

áldozni és 
ezért busás 

kárpótlásban részesülni? Ak­
kor hirdessen a „ Délsomogy 
ban és sok pénzt fog

keresni 1T
ménnyel nagyon meg lesz 
elégedve.

Beült
helyben a Kossuth-Lajos-tér 82 számú 

házban

azonnal 
bérbeadók

Értekezhetni a tulajdonossal.

Fuchs A. Fia.

pénzt

Fischer Zsigmond
órás ékszerész és látszerész

üzletében
Pécs, Király-uíczalO szám.

Légin egbizhatóban vásárolhatunk
ékszereket

Arany női és férfi láncokat, zseb 
órákat jegygyűrűket, fali órákat, chi­

li ai ezüst dísztárgyakat.
Különösen nagyválasztékban.
Optikai czikkekben

orvosi rendelet szerint minden szem­
hez megfelelő szemüveg. 

Veszek régi arany és ezüst tárgya­
kat a legmagasabb áron.

Mindennemű javítások e szakmában pon­
tosan eszközöltetnek.

Dr. H. K Budapest. Legközelebb sorát ejtjük.
Üdv !

S. D. Hatvan. Sajnálatomra e számban nem 
közölhettük, mórt ugyan e tárgyban már ogv másik 
előbb érkezett czikket kellett kiadnom. Esetleg a 
jövő számra marad, — külömben levelet is Írok. 
üdvözlet 1

R. Gy. Kár, hogy nem közölhetjük a kissé 
elsietett kidolgozás miatt. A t mája kedves, ötletes, 

Tudósító. Csak küldje be őket.
Többeknek legközelebb válaszolunk

6 sukkos hasított tölgyfa

Szőllö karót 2 Hlfres Tölgyfa lugososzlopot
és faragott Tölgy épületfát szállít

Lőwy Nláfkusz fiai 
Csokonya.

A „Szigetvár 
vidéki

gazdakör“ által 
szerkesztett és 

kiadott

€

ÍCkAYTCtL IJHUTTI.E WORTH

If

nyílt-tér.
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K rovatban közlőtökéit nem vállal felelőséget a szerkeszd

A ki
az Üstökösre 1 évre 12 koronával 

most előfizet

levél
K aható

ingyen kapja
az Üstökös 1907 évi teljes bekötött 

évfolyamát.
(600 oldal kép élez. tárcza stb)

Az újév óta megjelent számokat in­
gyen utána küldjük.
Az „Üstökös“ kiadóhivatala 
Budapest. V. Szabadságtér 11.

könyv-és papir- 
kereskedésében

Szigetvár.

CLAYTON & SHUTTLEWÖRTH “
Budi!pest, V’óoaBi.lKtSi.’u&í G3,

Utal • lejjutlnycuabb árak mellett ajitnltatnak:

Locomobil és gőz cséplőgépek,
ezalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóharc - cséplők, 

tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és arctógcpak, 
szónagydjtők, boronák, sorvetőgépek, Planet jr. 

kapálók, szecskavágók, rópavágók, kukorícza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aozól-ekék, 2- ás 3-vasu okók ós minden 
egyéb gazdasági gépek.



*

Legjobb és legolcsóbb
árban vehető czipők vannak a

Turul czipögyár r. t.
nagy raktárában

Pécs, Király-utcza 15. szám.
Férfi erős czugos czipő —
Férfi box bőrből „
Férfi erős szép fűzős czipő gavallér- 

sarokkal — —
Ugyanez fűzős legújabb divat gavallér 

sarokkal

frl. 3.50 
4.50

Női erős cztigos — — — frl 3.—
Ugyanez fűzős — — — „ 3,10
Ugyanez box bőrből egész finom czipő ,, 4.— 

A szabott árak a czipő talpába vannak vésve 
ennélfogva minden visszaélés kizárva.

Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek.
, ezelőtt Ehrenfeld Vilmos

Pécsett Ml Becs nem kell!
Minden drágább lett, csak 

Hell 8. József órás és ékszerész

órái és ékszerei
lettek olcsóbbak.

gént elvem kevég haszoq nagy forgalom
Egy Ánker óra lánczczal együtt d kor. 
Nikkel óra . 5
Ezüst Jáncz................................3

és még sok itt fel nem sorolható óra- és 
ékszer gyári árakon

Hell S. József
r műórás és ékszerésznél

PÉCS, Király-utcza 20=
a „Pontos óránál.“

ß
$1

I Menyasszonyi ajándéknak
I alkalmas tárgyak u. ni.

Étkező, mosdó, teás, bor, sör, pálinka és vizes

készletek, asztali és függölámpák
valamint háztartási czikkek, legolcsóbban és legjobban szerezhetők be

Schnitzler
üzletében

szít; E T v A R.
Téli áruk az idény előrehaladottsága folytán, rend­

kívül leszállított árakon!
HIHHHni

ÖJ ÜVEG ÜZLET.
Ajánlom dús választékú raktáramat a legujahú mintákkal.

Reklám á^alc I
6 személyei5 étkező készlet , kor. 1 6.—6 „ tea 8.—6 - kávé „ 1 * 11 8.-6 " morca nagy porc. (;álcával „ 8.-6 » boros készlet 99 4.6
ő

sörös 11 - 3.60
- likőr „ n „ •>

e r
ü-japas

egy nagyobb forgalmú köz­
ségében vasút állomás hely­
ben egy nagy lakóház fél hol­
das kerttel eladó.

Czim a kiadóhivatalban.

Minden verő, ki 10 korona értéküt vásárol, igényt, 
tarthat egy életnagysága fényképre teljesen íny yen, 
csak a díszes pct.p ir keretért lesz ti kor. számítva.
PiT /\lkalmi és nászajándékokban qagg választék. myr:

A t. vevöközönség pártfogását kérve teljes tisztelettel

Fóliák Sándor Pécs 5Lsávár“‘h".I9"az"
Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek Telefon szám 458,

Megérkeztek
Farsangi újdonságok

Férfi és női fehérnemű
Frakk és smoking, ing

nyakkendő különlegesség
óriási raktára

legdivatossabb csont hajló és oldal 
tésü, - Legyező — Szallag 
Reform Mieder (derék füzö) — csip­

ke és ruhadiszek 
Legolcsóbb árban beszerezhetők

Brucker Béla Pécs
úri és női divatáruházáhan

Széchényi-tér Városház épület.
Kapu bejárat mellett.

POLO Ali h AKOLI
óra ékszer és

PÉCS, Széchény t-tér

A legmegbízhatóbb beszerzési for­
rás legfinomabb arany női és férfi 
láncokban, brilliánt s gyémánt ék­
szerek. arany jegygyűrűk, eljegyzesi 
ajándéktárgyak, zseb és faliórák­
ban. Chinaezüst dísztárgyak es 
evőeszközök

látszerész üzlete
Takarékpénztári-palota.

Szemüvegek orrszoritók a legjobb 
kristályüvegböl, arany double nie 
kel és celluloid foglalatban, szalon 
lorgneítek gyöngyház és teknős 
béka csontból műszernek színházi 
és tábori látcsövek hö légsuiymé- 
rok és szeszmérült.

Óra. ékszer és szemű rta/ ja látá­
sokat saját n á/iet i/emben f/jjor- 
san és pontosan /,• -szitek.

Jíci/i ez ást és a rann O'i, t/i/ukat 
készpénzért reszek rai/i/ más uj 
tét ri/i/akra beeserélek. ’'

Schwartz Izidor °r,ásl választők divatos nyakkendők, férfi ingek
úri és női divatom üzlete zsebkendők. férfi czipők és kalapokban.

PÉCS, Király-utca (Berecz-iéle ház.) Hagy raktár csipke, szallag és szabó­
én ge szer éks2«,6sz -fe_______ kellékekben. Szolid szabott árak.

Nyomatott Kozáry Ede nyomdájában Szigetvar“------------- -----------------------------
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